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META®OPUYECKASA MPUPOJA 3ATALIKW B AHTTIMACKOM,
PYCCKOM N bALLKUPCKOM fI3bIKAX

METAPHORICAL NATURE OF RIDDLES
IN ENGLISH, RUSSIAN AND BASHKIR
LANGUAGES

G. Tuktarova

Summary: Metaphoricity is a characteristic property of riddles. This is
probably due to the fact that the metaphor and riddle are close in nature.
The metaphor s based on the juxtaposition of two objects or phenomena.
The metaphor is binomial. The purpose of this article is to study the
riddle as one of the indicators of the reflection of the material world and
spiritual culture, a comparative analysis of English, Bashkir and Russian
riddles on the thematic principle, as well as in determining the role of the
metaphor in the riddle as its genre specificity in English, Russian, Bashkir
languages. The scientific novelty of this study is that riddles are analyzed
on the basis of heterogeneous and genetically unrelated languages; as
well as a new description of the riddles from the linguocultural positions
in English, Russian and Bashkir.
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aK W3BECTHO, Nio60e A3bIKOBOE fBMIEHNE OCHOBbIBAET-

€Al Ha MeHTasIbHbIX (KOHLEeNTYyanbHbIX) CTPYKTYpax; TO

€CTb MPUOBPETEHHbIE YENIOBEKOM 3HaHWA B Pe3ynbTa-
Te ero B3aMMOAENCTBUA C OKPY»KaKoLWMM MUPOM TpaHcdop-
MMpyeMble B OMbIT ONpefenaioT UCMO/Ib30BaHME UM A3bIKO-
BbIX CPeACTB B NpoLiecce KOMMYHUKaLMn.

B acnekte KOrHWTMBHOrO HamnpaBieHUs A3bIK paccMma-
TPUBaeTCA HapAgy C APYrMMU KOFHUTUBHBIMW COCTaBAsAO-
WUMK: BOCMIPUATUEM, MblLLIEHEM, MAMATbIO, BOObpaKe-
HMeM U TaK fanee, YTo NO3BONIAET BbIACHUTb, <KaKylo posb
UrpatoT A3bikoBble GOPMbl U eAuHNLbl B OCYLLECTBIIEHNN
3TMX MpPOLEeCCOoB, B OTOOpaxeHnn Mx creundukmn n cnew-
NPUKM nX pe3ynbraToB» [2, 74]. YenoBek cBoe NOHMMaHMe
MUpa OTpaxkaeT B BMAE NPUBELEHHbIX B OMpefeneHHyio
cucTeMy AaHHbIX, KOTOPble afpecyloTCsa YenoBeyeckomy co-
3HaHWI, COCTaBNAA OCHOBY KOFHUTUBHbIX NMPOLIECCOB.

Llenb naHHOM CTaTbM 3aKIOYaeTCA B M3yYeHUW 3arafKu
KakK O[IHOrO 13 MoKasaTeslell OTpaXkeHWs MaTepuanbHOro
MUpa 1 AyXOBHOW KyNbTypbl, @ Tak»Ke B onpefeneHnumn ponm
MeTadopbl B 3arafke Kak ee »aHpoBoW cneundukmn 3Haue-
HWA B aHINTMNCKOM, PYyCCKOM, 6aLLKUPCKOM A3bIKaX.

3aragka — napeMmnyecKmnii }aHp, BbICTYMaloLWnN B Kave-

CTBe CpenctBa CTepeoTMnu3aunn accoumaTtMBHOro mexa-
HM3Ma KOTHUTUBHOWN METad)Opbl, peannsyemoro B A3blKe.
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Anromayus: MetadopnuHoCTb — XapakTepHoe (BOIACTBO 3aragok. 1o 06ycnos-
NeHo, BepOATHO, TeM, uTo MeTadopa 1 3arajka 6a13km no coeit cytu. B ocHose
MeTadopbl NEXMT CONOCTaBNEHNe BYX NPeAMETOB WK ABNEHNIA, T.e. MeTadopa
10 CBOeMy COZepaHuio ByuneHHa. Lienbto AaHHoI CTaTbin ABNAETCA UCCNe[0Ba-
HUe 3arafiku KaK OfJHOT0 113 NoKa3aTeneli 0TpaxeHA MaTepuanbHoro Mupa n y-
XOBHOI KyNbTypbl, CONOCTaBUTENbHOE PacCMOTPeHIe aHINIACKNX, 6alKUpCKIX
W PYCCKNX 3arafiok No TeMaTuyeckomy NpUHLNANY, a TakKe B onpeseneHnu ponu
MeTadopbl B 3arajike Kak ee aHpOoBOil CneLn KN 3HaYeHUs B aHIUACKOM, pyC-
CKOM, BaLLKNPCKOM A3blKaX. HayuHas HOBIU3HA JaHHOTO MCCIE0BAHIA COCTONUT B
TOM, UTO 3arafiKi aHAM3NPYIOTCA Ha MaTepuane pazHOCUCTEMHBIX 1 FeHETUYECK
HepOACTBEHHbIX A3bIKOB; a TaKXKe HOBbIM ABNAETCA OMUCAHNE 3arafikin C IMHIBO-
KynbTyponornyeckmx no3uumil B aHIMACKOM, PyCCKoM 1 BalLKpckom A3blKax.

Knoyesble 108a: KOTHUTUBHAA NMHIBUCTIKA, CONOCTABUTENbHOE A3bIKO3HAHME,
3arajika, Metadopa.

MeTadpopuyHOCTb — XapaKTepHOe CBOWCTBO 3araflok. ITo
006yCnoBfieHo, BepOATHO, TeM, YTo MeTadopa 1 3arafka
65113KM Mo cBoel cyTu. B ocHoBe mMeTadopbl NEXNT cono-
CTaBNeHue ABYX NPeAMETOB U ABNEHWIA, T.e. MeTadopa no
CBOEMY COAEPKaHNIO ABYUJIeHHA. 3arafjka — MeTapopude-
CKOEe BblpakeHie, B KOTOPOM OfAvH NpeameT n3obparkaeT-
CA NOCPeACTBOM APYroro, MMELLEro C HAM Kakoe-H1byab,
XOTs 6bl OTAANEHHOE, CXOACTBO; Ha OCHOBAHWN BblLLE U3/10-
YKEHHOro YeNoBEK 1 JOJKEH OTrafaTb 3aA4yMaHHbIV npea-
MeT.

CneunduiKa 3aragku, B NepByto ouepelib, onpenensercs
€e UCTOKaMK KaK »aHpa YCTHOro HapOJHOro TBOpYeCTBa 1
TECHOW CBA3bIO C KYJIbTYPOI, TO €CTb CBA3bIO, YCTaHaBNVBA-
€MOWi Ha YPOBHE YacCTb-Liesioe.

B «Cnosape pycckoro ssbika» C.A. OxkeroBa Haxogum
cnepytollee onpefeneHune cioBa «3arafika» — 310 «1M306pa-
XKeHMe NN BblpaXeHue, Hyaatoleeca B pasrajke, UCTON-
KoBaHUM» [5, 164]. Pycckomy coBy «3arajika» B aHIMNCKOM
A3blke cooTBeTCTBYET flekceMa «riddle» — a question that is
difficult to understand and that has a surprising answer that
you ask somebody as a game, To ecTb 3agaBaemblii KOMy-
nn6o BONPOC, TPYAHDIA ANA NOHUMaHWUA, UMEIOLNIA HEOXN-
JaHHbIN oTBET [8, 115], B 6ALLKUPCKOM A3bIKE «AOMak» — Ten
MaFaHaheH ymnan Tabbly ©COH HUMSHENep KWHOMS MEHSH
nekmn hys yiHatbin, hypatnen anTkeH hys3, TO eCTb HEKUI Ha-

Cepus: [lymanumapHele Hayku N°7 utone 2020 2.



oUJ10J10rnA

MEK U onpefeneHHas nurpa c/ioB, HarnpasJieHHble A1A Bbl-
ABNEeHUsA rnaBHoOM mbicnn [1, 423].

Ocobblii HTEpeC ANA NMUHIBUCTOB MPEACTaBnAloT cobom
3arafiku, Xxapaktepusytowimecs oTCyTCTBEM BONPOLUAHWS, No-
CKOJIbKY OHV HampaBJfieHbl Ha naeHTudrKauuo. Takne Tunbl
3arafioK OT/INYAKOTCA OTCYTCTBMEM BOMPOCUTENIbHBIX CIIOB,
OHW, yallle BCEro, HAUMHAKTCA C YKa3aTesbHbIX MECTOVIMEHMN
3mo, Bom wnu rnarosna 6eims (ecms): B aHIMUACKOM TeKCTe -
there was a green house. Inside the green house there was a white
house. Inside the white house there was a red house. Inside the
red house there were lots of babies (a watermelon), B pycckom
TEKCTe — eCmb HA c8eme KOHb, 8CeMy cgemy He coepXxdamsb
(8emep), aHanoruyHas Mo CTPyKType OallKMpCKas 3arafika
- aHa bapa xaH, aybl3bl-MOPOHO kaH (6ype). B aHrnumnckon
3arafike peanbHbli 0bpa3 Arofabl (a watermelon) 3ameHeH
MeTadopuryeckum obpa3om (a house), aHanornyHo B pycckomn
3aragke npupopHoe sBneHue (Betep) — obpa3om KOHs, B
6allKMpCKol 3aragke obpas Bosika (6ype) — 06pa3om yenoseka
(xaH).

TakKe K 3TOMy TUMYy MOMXHO OTHeCTV 3aragku-mudbl,
paccMaTpuBaemMble Kak WHTEPHALMOHaNbHble MUpOorembl:
B aHMMUINCKOM A3blKe: cannot be seen, cannot be heard, can-
not be felt, cannot be smelt. It lies behind the stars and beneath
the hills. Ends life and kills laugher (the dark); B pycckom s3bl-
Ke: poousia AneHka pebeHka, 6e3 pyk, 6e3 Ho2, 00HA 20/108€HKA
(atyo). NaHHyto 3aragKy MOXHO TPaKTOBaTb Kak NposABfneHne
Muda 0 poxaeHnn uygecHoro pebeHka. B 6alkmpckom asbike:
Keckali 2eH8 MapPaH Ky/l, MUPSK yHbIH 3CEHO, Ky3eH-KallblH
KapalmxaH Kbi33ap YHbIH 3CeH0d, UHEeH-bawbiH KynwalimkaH
ezemmap yHbIH 3ceH0d (Ke3ee).

B Tpex sA3blkax Hanbonee KPymHyo TeMaTUYeCKyto rpynny
COCTaBnAeT 3arafky ¢ o6pa3om yenoBeKa 1 BCe, YTO C HUM
CBA3aHO, Hampumep, aHrMINCKas 3aragka: brother left, and
right, his brother, hardly ever see each other. Mirror is the only
place where they’re coming face to face (eyes); pycckas: 6pam
¢ 6pamom yepe3 OOPOXKY Xusym, OOUH Opy2020 He suoum
(enaza); Gawknpckan: may apmbsiHOa myfaHbIM, 0K yHbl huc
KypeoHeM (ky33ep). CnegyeT 0b6paTnTb BHUMaHWE Ha TO, YTO B
3TUX TPeX 3aragkax PasHOCTPYKTYPHbIX A3bIKOB Ans 0003Ha-
ueHUa cybbeKkTa UCMOMb3yTCA TEPMUHbI poacTea: brother-
6pam-myraH. B conoctaBnsembIx A3blkax 3arafku 06 ofgHOM
N TOM e CyObeKTe MOryT UMETb pasfinuHyto Gpopmy Bbipa-
eHus. Hanpumep, 3aragka npo «MMs 4YefioBeyeckoe» B aH-
FMUNCKOM fi3blKe — B BONpocuTenbHoi dopme: what was given
to you, belongs to you exclusively and yet is used more by your
friends than by yourself (your name), B To Bpems, Kak B pyCCKOM
1 GaLLIKMPCKOM s3bIKaX 3arafku MOryT ObiTb CHOPMYyNMPOBaHbI
C nomoLbo MeTapop: mebe daHo, a s1odu nosslytomcesa (Ums);
amalibim 6Up2sH e3 KbiHFbipay epae mewhe ne toranmad (ucem).

BcTpeuatoTca 3aragku, Kacawwmeca TPpyooBON AeA-Tenb-

HOCTM YeNIoBEKa, OOBbEKTOB 3TON AeATENbHOCTY — apTepaKToB,
n3nenunn:

Cepus: lymanumapHeie Hayku N°7 utone 2020 2.

1. B aHrMuMnckom ssbike: I saw a thing in the dwellings of
men that feeds the cattle; has many teeth. The beak is
useful to it; it goes downwards, ravages faithfully; pulls
homewards; hunts along walls; reaches for roots. Al-
ways it finds them, those which are not fast; lets them,
the beautiful, when they are fast, stand in quiet in their
proper places, brightly shining, growing, blooming
(rake);

2. B PYCCKOM fi3blKe: CMoAm 8 00UH pA0 ocmpbie nasb-
YUKU — yan-yapanku: noobupad oxanku (epabnu);

3. B GalIKUPCKOM fI3bIKe: asifbl Ky, 6awbl K, Kbip3aH
apxahbl MeHaH kalima (mbipma).

Becbma cBOe06pa3Hbl 3arafiku, B KOTOPbIX IEMOHCTPUPY-
I0TCA NpaBuna noBefeHuns, KynbTypa, pasfinyHble puTyasbl.
Tak, BeCbMa MHOTOUMCIIEHHbI B @HININACKON KynbType 3araj-
K1 co cBagebHoI TemaTukoi: Touching one, yet holding two,
it is a one link chain those who keep words true, till death rent it
in twain. What is it? (a wedding ring). B pycCKOM si3blke MOXXHO
0OHapyX1Tb OrPOMHbIN NNACT 3arafoK, NoApa3ymeBaloLnii
puUTyan BEXMBOCTU NPU BCTPeYe rocTeit: Y kpacHoU 0esywiKu
Kywasnu 2ocnodd; nokywanu, bozy monunuce: «bnazodapum
mebs, KpacHas desuyd, 3d xs1eb, 3a cosib, NPOCUM K HAM 8 20-
cmu». [lesuya omeeuyaem: «fl no 3emsie He XOXy, 8 He6O He
21Ky, 2He30a He 380Xy, a demel 8bI80XY» (pblba). na 6aww-
KUPCKMX 3arafiloKk XapaKTepHbl ynoTpebrieHne 3emMeHTOB
STHUYECKOW KyNbTypbl, HanprMep, HaLMOHabHON ofexabl:
Bep xapm Kune KafbiHbir, aya-myHo abbiHbif, aK COKMOHEH
56bIHBIN (KbiW).

Cnepylownii  TemMaTM4ecKuin  ONOK, OCHOBaHHbLIN Ha
KOFHUTUBHOV MeTadope, NpeCcTaBNeH 3arakamu 0 NPUPOAE.
Ocobbllt UHTEpEC NPEACTaBNAT MHOTOUUCIEHHbIE 3aragKu,
BK/loYawlle B ceba aHTponoueHTpuyeckme dopmynbl,
HanpuMep, B aHIMNCKMX 3aragkax. Scarcely was the father in
this world when the son could be found sitting on the roof (fire,
smoke); a cloud was my mother, the wind is my father, my son
is the cool stream, and my daughter is the fruit of the land, a
rainbow is my bed, the earth my final resting place, and I'm the
torment of man (rain). B pycckux 3aragkax npo npupopHble
ABJIEHUS YaCTO BCTPEYAlTCA  MMeHa  COOCTBEHHblE:
nocmompio 8 0KOWKO, udem 01UHHbIU AHMowKa (00x0b);

3mo ymo 3a HesUOUMKaA
Xnonaem e cady kanumkod,
Ha cmone nucmaem KHUXKY,
Lllopoxom ny2aem mbIWKY,
Copsarn c 6abywiKu KOCbIHKY,
lMokayvan 8 konsAcke [JumKy,
louepan nucmeod, nosepbme!
Hy, koHe4yHO, 5mo (6emep).

B GalwKMpcKom f3blke MOXXHO OOHapPYXMUTb 3arafKku, B KO-
TOPbIX OTPAXKAETCA MHOrOBEKOBOW MOJTYKOUYEBOI 06pa3 KM3HM
GaLwKunp: 6ep sFbl sinaH, 6ep srbl ypMaH (Man mupehe); Afuzende
acay alifbip Ypan awa kewHal3zep, haxmap3arbl hapbl 6elio may
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hbipmbiHaH mewmalizep, KonoHOaph! Kapasbip, akmbip, Kykmep,
helieHeoH 83aM Kynmep (KyK KyKpay, UsWweH UsWHY, AMFbIP).

B 3aragkax ApKO OTpakaeTcs HaLMOHanbHO-KYNbTypHble
0COOEHHOCTV Hapofa. Hanmpumep, B aHIMMNCKOM A3blke
3HAUMTENbHBIN MNACT 3aHMMAIOT 3arafiku C MOHATUEM «TOroAa,
00DBACHAEGTCA 3TO  KAMMATOM  MECTHOCTM U MOrOAHbIMU
ycnosuamy  (Yawe Bcero goxanusow noropgon). Cpeau
TaKMX 3araflok B aHIIMACKOM fA3blke MpeobsiafaloT 3arafku ¢
KOMMOHEHTOM «water»:

I am asked to come, | am waited for;

But I make you hide when | knock at the door. (Rain)

It cannot be drowned in the water and it is not burnt in the fire.
What s it? (Ice).

I saw the wight going on its way. It was splendidly, wonderfully
arrayed. The wonder was on the wave; water became bone. (Run-
ning water)

What always runs but never walks, often murmurs, never talks,
has a bed but never sleeps, has a mouth but never eats? (A river).

B pycckux 3aragkax npeobnagatowum KOMNOHEHTOM AB-
naATca reorpadryeckme Ha3BaHWA:

Wcmok — Ha CesepHom Ypane

(803MOXHO, 861 06 3MOM 3HA/IU).

Cnepesa 6exxum Ha 120-3anao,

3o8emcsa 2opHoto pekod.

3amem, Ha cesep ycmpemnAAcey,

lMpuobpemaem u nokodl.

Tedyem cNOKOUHO K MOPIO CKOPO

Eé senuyecmso... (peka levopa).

Takoe e ABneHVe ecTb U B GalIKUPCKMX 3aragkax: yiibl
kamahbiH KelieaHce, amahbl boxapara 6apbin emkaH (memeH).

OnemeHTbl OKpy»Kalollen [enCcTBUTENbHOCTM, B  4acT-
HOCTW >KMBOTHbIN MUP, GOPMMPYIOTCA CO3HaHMEM Ha OCHOBeE
N3HEHHOTO Y TBOPYECKOrO OMbITa HAPOAOB, CKNaAblBAOTCA

B KOMMNEKCbl MpeAcTaBneHuil, obbefuHAoLmMe NpU3HaKK,
MPUNUCbIBAEMbIE  TEM WM  WUHBIM  A3bIKOM  ABAEHUAM
OOBEKTVBHON peanbHOCTW. Tak, B aHIMMACKOM fA3blke B
KOMMYeCTBEHHOM MjlaHe npeobnafaloT 3arafkm O AUKUX
MKMBOTHBIX, peXe BCTPEeYatoTCA 3arafjku o JoMalHux: He is not a
tailor, but carries needles with him (hedgehog); as red as fire, with
a fuzzy tale, he likes long walls (fox); death is their doom. | must
carry them off, save them by flight with fear in my heart away
from my home, if he crowds me hard, moving on his belly, | dare
not abide that fierce one in my burrow (that would be surely not a
good counsel) but bravely | must with both hands and feet create a
path through the high hill. Easily | can save them, my beloved kin,
ifIcan bring my household by a secret way through the hollow hill;
for there | need fear never a whit the murderous whelp. If the hate-
ful foe follows me hard through the narrow track he shall have no
lack of the clash of battle when we meet in the burrow; when | get
to the top of the hill and turn on him with weapons of war, whom
| formerly fled from (badget). B pycckux 3arakax, Hao6opor,
aKTMBUPYIOTCA MeTapopryecKrne Mogenu c 0603HaYEHUEM XN-
BOTHbIX: Cmoum KonHa: cnepedu 8usibl, €3a0u KonHa (Koposa);
yemelpe 6pama udym no dopoze, y 8cex 60po0dsl c3aou (Hoau J1o-
waouy); no 3emsie xooum, Heba He 8uOUM, HU4e20 He 6osIuM, a ece
cmoHem (c8uHb4). B donbKnope 6alKMPCKOro Hapoaa MOXHO
00OHapYXWTb 3arafik1, MOCBALLEHHble NTULAM: kKapa ambiM efo
Kune, ron biHFaliel mube Kune (bepkem); lomopmxka na bagmad,
banahbiH da 6axmal (KoKyK);, ax (6He KeplwoH Keyek, Uawer
lieHe hyraH Keyek, Kapa UeHe hepMe KeyeK, yrmbipFaHbl Myrnna
Keyek, hbi3fbipraHbl watmaH Keyek (halbigKaH).

Ha ocHoBe npefcTaBneHHbIX 3arafoK aHMUNCKOro, PyCCKo-
ro, GalKMPCKOro A3bIKOB MOXHO CKa3aTb, YTO 3arafKka — nape-
MUYECKMIA aHpP, B KOTOPOM MOJIHO BOMJIOLLAETCA KU3HEHHbI
OMbIT N HAKOMMIEHHOE 3HAHWE YeNoBEKa UYepes MeTadopuue-
CKOE MbllWsieHe. 3amMeHa peasibHbix 06Pa30B B 3arafgKkax Ap-
KMMIU MeTadpoprUeCKNMU SKBMBASIEHTaMM FTOBOPUT O XOPOLLO
pa3BUTOM 06Pa3HO-aCCOLMATMBHBIM MbILIEHWN HApOaa, U B
Ka[oM fi3blKe 3Ta 3aMeHa MPONCXOANT CBOeOOPa3sHo.
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